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 Though the artwork was carefully checked and approved, before mass printing we 
suggest to produce a proofprint. Responsibility of the final checking before the mass printing lies 
with the client and/or printer. Impala TD shall not be held responsible for any mistakes found 
after mass print.   
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Safety
For domestic use only. 

Periodic structural checks of this product should be 
undertaken, do not use if you have any doubts about its 

This furniture must be set up by a competent adult.

such as patio heaters and barbeques. 

Never stay under this product in thunderstorms.

This product is designed for occasional use only. This is not 
to be used as a permanent structure and must be protected 
from adverse weather conditions such as high winds, heavy 

and store safely to prevent any damage occurring.

1 Use warm water with a mild detergent and a soft damp cloth 
to clean the surface of the product and to remove any stains 
or mildew.  Wipe dry with a clean cloth.

2 Never use any solvents, scourers, abrasives, bleach, acids, 
strong detergents, aggressive chemical cleaners or solvent-
type cleaning solutions on the product.

3
product.

4 Please refer to the sewn in label for fabric care instructions.

 >
product are secure, do not use if you have any doubts 

 >This product should be stored under cover during 
prolonged spells of adverse weather (wet or cold) and 
also during the winter (ideally in a garden shed or 
garage).

 >

Produit à usage domestique.  

Positionnez le produit de manière stable sur une surface 
plane. 

l’utilisez pas. 

Ne laissez pas les enfants manipuler ce produit. 

Ce produit doit être monté par un adulte compétent.

directes de chaleur telles que les radiateurs d’extérieurs et 
les barbecues. 

Ne pas rester sous ce produit en cas d’orage.

Ne laissez pas les enfants jouer avec ce produit. Ne les 
laissez pas se suspendre à l’armature du produit. 

utilisé comme structure permanente ni lors de mauvaises 
conditions météorologiques telles que les grands vents, les 

le ou démontez-le et rangez-le en sécurité pour éviter tout 
dommage éventuel.

1 Pour nettoyer la surface du produit et retirer toute tache 
ou moisissure, utilisez un mélange d’eau chaude et de 
détergent doux sur un chiffon humide. Séchez à l’aide d’un 
chiffon propre.

2 N’utilisez jamais de solvants, de produits à récurer, 
d’abrasifs, de javel, d’acides, de détergents puissants, de 
détergents chimiques agressifs ou de détergents à base de 
solvant sur le produit.

3 Ne pas utiliser de nettoyeur haute pression sur ce produit.

4 Pour procéder au nettoyage du tissu, veuillez vous référer à 
l’étiquette cousue à l’intérieur.

En début de saison
 >
produit sont fermement serrés. En cas de doute, ne 
l’utilisez pas.

 >L’hiver ou en cas d’intempéries prolongées, il est 
recommandé de ranger ce produit dans un garage ou 
une pièce aérée sans chauffage. Ne le couvrez pas.

 >Nettoyez et séchez toujours le produit avant de le ranger.

powierzchni.

Nigdy nie stój pod niniejszym meblem podczas burzy. 

tego produktu.

1
szmatki do czyszczenia powierzchni produktu, w celu 

2
myjek, wybielaczy, kwasów, silnych detergentów, 

czyszczenia produktu.

3

4
przyszytej metce.

 >

 >

warunków atmosferycznych (opady deszczu lub niska 
temperatura otoczenia) oraz podczas zimy (najlepiej 

 >
przechowywaniem.

1

2

3

4

 >

 >

 >

Seguridad
Para uso exclusivo doméstico.

plana. 

Se deben llevar a cabo revisiones periódicas de la 
estructura del producto, no lo utilice si tiene alguna duda 
sobre su estado, o su uso. 

No permita que los niños jueguen con este producto. 

Estos muebles debe montarlos un adulto competente.

Manténga el producto alejado de llamas y fuentes de 
calor directas como estufas calefactoras para exteriores y 
barbacoas.

Nunca permanezca bajo este producto durante una 
tormenta. 

No colgar de las varillas, del marco ni de la cubierta de este 
producto.

Este producto ha sido diseñado para un uso exclusivamente 
ocasional. No debe utilizarse como estructura permanente y 
debe protegerse de condiciones climáticas adversas como 
viento fuerte, lluvia torrencial y nieve. No lo utilice en esas 

evitar daños. 

mantenimiento

1
tipo de mancha o moho, utilice agua caliente con un 
detergente suave y un trapo húmedo y suave. Séquelo con 
un paño limpio. 

2 Nunca utilice disolventes, estropajos, productos abrasivos, 
lejía, ácidos, detergentes fuertes, limpiadores químicos 
agresivos o soluciones de limpieza de tipo disolvente con 
este producto. 

3 No utilice un limpiador a presión para limpiar este producto. 

4 Para limpiar la tela, por favor remítase a las instrucciones 
detalladas en la etiqueta cosida a la misma. 

 >

no lo utilice si tiene alguna duda sobre el estado o el uso 
del producto. 

 >Este producto debe guardarse bajo cubierto durante 
largos periodos de mal tiempo o condiciones 
meteorológicas adversas (de frío o lluvia) y también 
durante el invierno (preferentemente en un garaje o 
trastero).

 >Siempre limpie y seque a fondo el producto antes de 
almacenarlo.

r. Montaj 

r.

1

2

3

4

 >

 >

garajda).

 >
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